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Cascais is a vibrant town where good taste and Cascais € uma vila vibrante onde bom gosto e tradicao
tradition go hand in hand. The seductive promise of se passeiam de maos dadas. A sedutora promessa de
endless summer prompts a more relaxed way of living, um verdao eterno inspira um estilo de vida descontraido

one for which you get to set the rhythm yourself e onde o ritmo é marcado por si.

LIVE AN ELEVATED LIFE



HILTON CASCAIS RESIDENCES

Take your time while enjoying the town's many outdoor
cafés and restaurants, strolling through beautiful public
parks, discovering unique shopping opportunities and
art galleries, or just taking in the sights. The sea, and
the very feeling of its presence, is ubiquitous, and each
Nnew day all the nearby beaches are freshly inviting. In
Cascais, every day is a memorable occasion.

Musaurm £ Mu:

Demore-se nas muitas esplanadas da vila, percorra
0s seus jardins, explore lojas Unicas e galerias de arte,
ou deleite-se simplesmente em passeios sempre
surpreendentes. O mar, esse, esta sempre presente,
e as praias ali tao perto séao um verdadeiro convite

a cada novo dia. Em Cascais, todos os dias sao um
acontecimento memoravel.

LIVE AN ELEVATED LIFE
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Right next to the beach, on a Junto a praia, sobre um altar
| de pedra que se estende até ao
mar, o Hilton Cascais Residences
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& garantia de tranquilidade e
sinonimo de qualidade.
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« Exclusive Hilton Apartments and Hilton Penthouses

« H-Star Hilton Hotel

A UNIQUE EXPERIENCE
UMA EXPERIENCIA UNICA

Apartamentos Hilton exclusivos e Penthouses Hilton

5-Estrelas Hilton Hotel

« Four Restaurants and Bar

Quatro Restaurantes e Bar

« Wellness Center

Centro de Bem-Estar

« Gym

Ginasio

« Kids Club

Espaco de Criancas

« Meeting Rooms

Salas de reuniao

« Indoor Pool

Piscina Interior

+ Two Outdoor Pools

Duas Piscinas Exteriores

« Parking

Estacionamento

« Professional Management of all facilities

Gestdo profissional de todas as instalagdes

« Green Building Target Certification: LEED Gold Level

Objetivo Certificacao Construgao Verde: LEED Gold Level

LIVE AN ELEVATED LIFE
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ARCHITECTURE

Samuel Torres de Carvalho
Lead Architect / Arquiteto Lider

Architectural design by the acclaimed
studio STC. Projeto de arquitetura com
assinatura do conceituado estudio STC.

twenty?2"

design parinership

Nicholas Stoupas

Interior Designer / Designer de Interiores

Interior design by internationally renowned
Twenty2 Degrees. Design de Interiores
com assinatura de marca internacional de
renome, Twenty2 Degrees.

LIVE AN ELEVATED LIFE
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HILTON CASCAIS RESIDENCES

APARTMENTS

Combining comfort, design, and functionality, all apartments
and penthouses will be fully equipped and furnished, and
decorated by Twenty2 Degrees.

Combinando conforto, design e funcionalidade, todos os
apartamentos e penthouses, serao entregues completamente
equipados e mobilados, com decoracao da Twenty2 Degrees.
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It also extends to the wealth of highly personalized premium
services offered on-site, so that the Hilton Hotel becomes both an
extension of your home and a guarantee of the utmost comfort.

Ela estende-se ao conjunto de servicos premium e altamente
personalizados oferecidos on site, onde o Hilton Hotel é
simultaneamente uma extensao da sua casa e garantia de
conforto incomparavel.

LIVE AN ELEVATED LIFE
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WELCOME TO AN ELEVATED LIFE
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SET YOUR OWN
RHYTHM

HILTON CASCAIS RESIDENCES

The carefully assembled Eleva
Membership is your key to a wide range
of services and benefits that have been

put together exclusively for you.

DEFINA O RITMO DA SUA VIDA.
Cuidadosamente idealizado, o Eleva
Membership é a sua chave de entrada
para um universo de servicos e
beneficios exclusivamente pensados
para si.
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Leave your car keys at the door and take a deep breath.
From here on in, everything has been tailored to your
personal preferences and it's our responsibility to make
sure your time is spent in the best way possible.

Entregue as chaves do carro ao chegar e inspire fundo.
Da porta para dentro, tudo é feito a sua medida, e a
rotina € puramente responsabilidade nossa.
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Slip into your bath robe and loosen up. Go for a session at the gym or Vista o roupao e ponha-se a vontade. Revitalize-se no ginasio ou deixe-se é
immerse yourself in the Infinity Pool - your own private ocean extending all envolver pelas dguas da sua Infinity Pool — um Oceano privado estendendo- 3
the way to the far horizon. Or take a trip down to our Wellness Center and se até ac horizonte. Em alternativa, desca até ao Wellness Center e deixe- g
let us pamper you. We only hope that whatever you do, you do it for you. nos cuidar de si. O desejo € que ocbedeca apenas a sua vontade. E
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The Sunny Coast shines as brightly at night as it does by
day. Leave the kids safe at home, in the capable hands
of a licensed babysitter, while you explore the many
attractions by which Estoril and Cascais entice even the
most demanding pleasure-seekers.

18

A noite, a Costa do Sol brilha tanto quanto de dia. Deixe
os seus filhos em boas maos e na seguranca de sua casa
com uma babysitter credenciada enquanto explora os
prazeres muitos pelos quais Estoril e Cascais seduzem
os noctivagos mais exigentes.

LIVE AN ELEVATED LIFE
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TH E E LEVA ADDITIONAL SERVICES WITH SPECIAL CONDITIONS

HILTON CASCAIS RESIDENCES

Hilton Honors Membership "Gold Status”
Estatuto de membro "Gold” do Hilton Honors

24-hour Reception Services
Servicos de rececao 24 horas

24-hour Security
Seguranca 24 horas

Doorman and bellman services
Servigos de porteiro e paguete

Valet Parking
Estcionamento com Valet

Owner privileges for hotel services
Privilegios de proprietario para servigos do hotel

Concierge/Butler Services
Servicos de concierge/mordomo

Parcel receiving and delivery to residence
Rececdo e entrega de encomendas na residéncia

Wine Club

Clube de vinhos

Special Access to Private Clubs
Acesso especial a clubes privados

Signature Experiences
Experiéncias exclusivas

M EM BERSH I p SERVICOS ADICIONAIS COM CONDICOES ESPECIAIS

Priority and Discounts at onsite Restaurants and Bars

Prioridade e descontos nos restaurantes e bares

SPA access and discounts
Acesso ao SPA e descontos

Hotel Rooms for guests
Quartos de hotel para hospedes

Meeting Room
Sala de reunidoes

Personal Fitness Trainers
Personal Trainer de Fitness

Babysitter Service
Servico de Babysitter

Housekeeping and Laundry Services
Servicos de limpeza e de lavandaria

Limo, Driver and Transportation
Limusina, motorista e transporte

Personal Chef and Catering
Chef pessoal e catering

Personal Assistant and secretarial services
Assistente pessoal e servicos de secretariado

Courier and outbound mailing
Servigo de correio e expedigao

INn-residence maintenance
Manutenc¢ao na residéncia

LIVE AN ELEVATED LIFE
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hiltoncascaisresidences.com

DISCLAIMER | AVISO LEGAL

The information, images, photographs, envirenments, or locations presented are solely for informational purposes
and may have been digitally processed or altered, not necessarily reflecting the current and real images. They are
subject to change at any time without pricr notice, and therefore held ne contractual value. The service information
is purely indicative and illustrative, and for technical, commercial, or legal reasons, they may be altered or replaced
without prior notice, therefore holding no contractual value.

The "Hilton” brand name and “Hilton” trade marks (collectively, the “Trade Marks”") are owned by Hilton Worldwide
Manage Limited, an affiliate of Hilton Worldwide Holdings Inc. ("Hilton”). The Trade Marks may in the future be
transferred to other affiliates of Hilton. The Residences are not owned, developed, or sold by Hilten and Hilten dees
not make any representations, warranties or guaranties whatsoever with respect to the Residences. The Developer
uses the Hilton brand name and certain of the Trade Marks under a limited, non-exclusive, non-transferable licence
from Hilton or its affiliatels). The licence may be terminated or may expire without renewal, in which case the

Residences will not be identified as a Hilton branded project or have any rights to use the Trade Marks.

As informagoes, imagens, fotograhnas, ambientes ou locais, apresentadas sao exclusivamente para fins meramente
informativos e podem ter sido tratadas digitalmente ou alteradas, nao representando necessariamente as imagens
atuais e reais. As mesmas estao sujeitas a alteracdes a qualquer momento sem aviso prévio, peloc que nao tém
qualquervalor contratual Ainformacdo dosservicos é meramenteindicativa e exemplificativa, podendo os mesmos,
por motives técnicos, comerciais ou legais, serem alterados ou substituidos por outros, sem avise prévie, pelo que
a sua indicagao nao tem qualquer valor contratual.

O nome da marca "Hilten” e as marcas comerciais "Hilton” {coletivamente, as "Marcas’) sdo propriedade da Hilton
Worldwide Manage Limited, uma afiliada da Hilton Worldwide Holdings Inc. ("Hilton"). As Marcas podem, no futuro,
ser transferidas para outras afiliadas da Hilton. As Residéncias ndao sdao de propriedade, desenvolvidas ou vendidas
pela Hilton, e a Hilton nao faz quaisquer representacdes e garantias em relacao as Residéncias. O Promotor usa o
nome da marca Hilton e algumas das Marcas sob uma licenca limitada, nao exclusiva e intransferivel da Hilton ou
das suas afiliadas. A licenca pode ser terminada ou expirar sem renovacao, caso em que as Residéncias nao serao

identificadas como um projete com a marca Hilton ou terdo direitos de uso das Marcas.

NORFIN

INVEST . BUILD . MANAGE
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